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  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 Резюме 

 В соответствии с пунктом 10 резолюции 67/94 Генеральной Ассамблеи к 

установленному сроку сообщения были представлены семью государствами 

(см. раздел II настоящего доклада). 

 Во исполнение пункта 12 резолюции 67/94 Генеральной Ассамблеи свои 

мнения представили пять государств (см. раздел III). 

 Со времени представления предыдущего доклада по этой теме (A/67/126) 

участниками документов, касающихся защиты, безопасности и охраны дипло-

матических и консульских представительств и представителей, стали еще 

14 государств (см. раздел IV). 

 

 

__________________ 

 * A/69/150. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
http://undocs.org/ru/A/67/126
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 I. Введение 
 

 

1. 14 декабря 2012 года Генеральная Ассамблея приняла резолюцию  67/94, 

озаглавленную «Рассмотрение эффективных мер по усилению защиты, без-

опасности и охраны дипломатических и консульских представительств и пред-

ставителей». Пункты 10, 12 и 13 этой резолюции гласят: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  … 

  10. настоятельно призывает: 

 а) все государства сообщать Генеральному секретарю в сжатом 

виде и оперативным образом и в соответствии с руководящими принци-

пами, подготовленными Генеральным секретарем, о серьезных нарушени-

ях защиты, безопасности и охраны дипломатических и консульских пред-

ставительств и представителей, а также имеющих дипломатический ста-

тус представительств и представителей при международных межправи-

тельственных организациях; 

 b) государство, в котором произошло нарушение, а по возможно-

сти, и государство, в котором находится предполагаемый правонаруши-

тель, в сжатом виде и оперативным образом и в соответствии с руководя-

щими принципами, подготовленными Генеральным секретарем, сообщать 

Генеральному секретарю о мерах, принятых для привлечения правонару-

шителя к ответственности, а впоследствии сообщать, руководствуясь сво-

ими законами, об окончательных результатах судебного разбирательства в 

отношении правонарушителя и о мерах, принятых с целью предотвратить 

повторение подобных нарушений; 

 ... 

 12. просит также, чтобы в своей циркулярной ноте, упомянутой в 

подпункте (а) пункта 11, выше, Генеральный секретарь предложил госу-

дарствам сообщить ему свои мнения о любых мерах, необходимых или 

уже принятых для усиления защиты, безопасности и охраны дипломати-

ческих и консульских представительств и представителей, а также имею-

щих дипломатический статус представительств и представителей при 

международных межправительственных организациях; 

 13. просит далее Генерального секретаря представить Генеральной 

Ассамблее на ее шестьдесят девятой сессии доклад, содержащий:  

 а) информацию о состоянии дел с ратификацией документов и 

присоединением к документам, о которых говорится в пункте  8, выше; 

 b) сводку полученных сообщений и мнений, выраженных в соот-

ветствии с пунктами 10 и 12, выше». 

2. В своих нотах от 2 января 2013 года и 10 марта 2014 года Генеральный 

секретарь обратил внимание государств на просьбу, содержащуюся в подпунк-

те (а) пункта 10 резолюции 67/94, и предложил им направлять ему сообщения о 

серьезных нарушениях защиты, безопасности и охраны дипломатических и 

консульских представительств и представителей.  

http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
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3. Настоящий доклад подготовлен во исполнение пункта  13 резолю-

ции 67/94. 

4. В разделе II доклада содержатся резюме полученных сообщений и те ча-

сти сообщений, которые касаются пункта 10 резолюции. 

5. В разделе III доклада содержатся мнения государств, которые они сооб-

щили во исполнение пункта 12 резолюции. 

6. В разделе IV доклада содержится информация об участии государств по 

состоянию на 10 июня 2014 года в Венской конвенции о дипломатических 

сношениях 1961 года1, Венской конвенции о консульских сношениях 

1963 года2 и соответствующих факультативных протоколах к ним, а также в 

Конвенции о предотвращении и наказании преступлений против лиц, пользу-

ющихся международной защитой, в том числе дипломатических агентов, 

1973 года3. 

 

 

 II. Сообщения, полученные от государств во исполнение 
пункта 10 резолюции 67/94 Генеральной Ассамблеи 
 

 

7. Саудовская Аравия (сообщение от 4 января 2013 года) доложила о ме-

рах, принятых в отношении преступников, участвовавших в нападении на кон-

сульство Сирийской Арабской Республики в Джидде, Саудовская Аравия 

(14 августа 2012 года), и в нападении на Посольство Королевства Саудовская 

Аравия в Сирийской Арабской Республике (12 ноября 2011 года):  

 14 августа 2012 года [sic] два сирийских гражданина (Радван Ибра-

хим Исмаил и Талха Ибрахим Исмаил) пытались ворваться в сирийское 

консульство в Джидде, были задержаны членами службы защиты дипло-

матического корпуса и арестованы. Полиция Саудовской Аравии присту-

пила к расследованию инцидента. Кроме того к настоящему докладу при-

лагается письмо (№ 107/2011 от 14 августа 2012  года [sic]), презентован-

ное сирийским консульством в Джидде Мнистерству иностранных дел 

Саудовской Аравии, с выражением глубокой признательности за усилия, 

приложенные сотрудниками саудовской службы защиты дипломатическо-

го корпуса, и их оперативные действия.  

 Кроме того, Постоянное представительство Королевства Саудовская 

Аравия при Организации Объединенных Наций хотело бы доложить о 

нападении на Посольство Королевства Саудовская Аравия в Сирийской 

Арабской Республике, имевшем место 12 ноября 2011 года.  Разъяренная 

толпа окружила здание посольства в Дамаске и забрасывала его камнями.  

Сирийская служба защиты дипломатического корпуса не прилагала сколь -

либо значительных усилий с целью остановить их, и они прорвались на 

территорию посольства. Нападавшие причинили ущерб имуществу по-

сольства и осквернили символику Королевства. Они находились в здании 

довольно долго, прежде чем сирийская служба безопасности вмешалась и 

выпроводила их. 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 500, № 7310. 

 2 Ibid., vol. 596, № 8638. 

 3 Ibid., vol. 1035, № 15410. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
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 Правительство Саудовской Аравии выражает пожелание о том, что-

бы настоящий доклад и приложение к нему были распространены среди 

государств-членов и включены в будущий доклад по пункту повестки дня, 

озаглавленному «Рассмотрение эффективных мер по усилению защиты, 

безопасности и охраны дипломатических и консульских представительств 

и представителей». Кроме того, сообразно с подпунктом 11(d) резолю-

ции 65/30 Генеральной Ассамблеи мы обращаемся с убедительной прось-

бой … направить Постоянному представительству Сирийской Арабской 

Республики напоминание о необходимости представить доклад о мерах, 

принятых для предания правосудию виновных в нападении на наше по-

сольство в Дамаске. 

  Генеральное консульство Сирийской Арабской Республики в Джидде  

Регистрационный № 107/2011 

Дата: 14 августа 2011 года 

  Генеральное консульство Сирийской Арабской Республики в Джидде 

свидетельствует свое почтение Департаменту региона Мекки Мини-

стерства иностранных дел братского Королевства Саудовская Аравия 

и в дополнение к своим нотам №№ 96 и 98 от 31 июля 2011  года и, 

соответственно, 7 августа 2011 года имеет честь сообщить ему, что 

14 августа 2011 года в 13 ч. 00 м. два сирийских гражданина Радван 

Ибрагим Исмаил и Талха Ибрагим Исмаил (копии их видов на жи-

тельство прилагаются) ворвались в кабинет петиционера в консуль-

стве и разбили портрет президента Башара Асада.  Кроме того, они 

подвергли нападению двух сотрудников Генерального консульства, 

очерняя и оскорбляя Президента Сирийской Арабской Республики.   

  Генеральное консульство выражает глубокую признательность за 

усилия, приложенные сотрудниками службы охраны дипломатиче-

ского корпуса, которые прореагировали незамедлительно, урегули-

ровали инцидент и арестовали нарушителей; тем не менее оно наде-

ется на дальнейшее принятие мер, необходимых для укрепления без-

опасности консульства и резиденции Генерального консула. Оно бу-

дет также признательно за информацию об итогах расследования 

инцидента, а также об итогах расследований предыдущих инциден-

тов, которые были предметом нот, упомянутых выше.  

8. Саудовская Аравия (сообщение от 26 февраля 2014 года) представила 

далее дополнительную информацию о мерах, принятых в отношении наруши-

телей, участвовавших в попытке нападения на консульство Сирийской Араб-

ской Республики в Джидде, Саудовская Аравия, а также о нападениях на сау-

довские дипломатические представительства и дипломатов по всему миру 

(с 2007 года по 15 ноября 2012 года): 

 В дополнение к первоначальной телеграмме министерства 

№ 9/4/85468 от 22 раби аль-авваля 1434 года хиджры (3 февраля 

2013 года) о нападении на сирийское консульство в Джидде и попытке 

вторжения на его территорию министерство иностранных дел получило 

телеграмму от министерства внутренних дел следующего содержания: 

http://undocs.org/ru/A/RES/65/30
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 8 рамадана 1432 года хиджры (8 августа 2011 года) в полицейский 

участок аш-Шарафея поступило письмо от консульства Сирии, в котором 

утверждалось, что Али Абдулла аль-Кидр (гражданин Сирии) угрожал 

сжечь здание консульства. Это письмо было направлено в компетентные 

органы; в результате проведенного следствия обвинительное заключение 

предъявлено не было за недостаточностью доказательств, и впоследствии 

обвинения были сняты.  

 6 мухаррама 1433 года хиджры (2 декабря 2011 года) Мустафа Азми 

аль-Гуэнд (гражданин Сирии) отправился в консульство, совершил там 

акт нападения и нанес словесные оскорбления. Он был передан в распо-

ряжение компетентных органов. Обвинения против него были сняты в 

обмен на его обещание не повторять свое поведение.  

 25 сафара 1433 года хиджры (20 января 2012 года) в полицейский 

участок аш-Шарафея мухафазы Джидда поступило письмо из сирийского 

консульства в Джидде, в котором заявлялось, что Ахмед Мухаммед Бара-

кат, Шараф Мухаммед Баракат и Нассар Фаузи Сулейман (граждане Си-

рии) напали на работника консульства по имени Эмад аль-Мулла Фарадж 

и нанесли ему побои и словесные оскорбления. Они были переданы в 

распоряжение компетентных органов. Кроме того, в консульство Сирии 

была направлена нота с просьбой о снятии показаний с работников кон-

сульства об этом инциденте. Тем не менее до сегодняшнего дня по этому 

вопросу в полицию никто не обращался.  

 17 шавваля 1433 года хиджры (4 сентября 2012 года) Мухаммед Ха-

лид Мухаммед Кинду, Абдул Рахман Джамал Яссин и Яхья Ахмед аль-

Хатиб (граждане Сирии) написали на наружной стене здания консульства 

Сирии фразу «Долой Башара». Они были переданы в распоряжение ком-

петентных органов для проведения расследования, а затем были освобож-

дены после того, как пообещали не повторять свои действия.  

 29 шавваля 1433 года хиджры (16 сентября 2012 года) в филиал ми-

нистерства иностранных дел в Мекке поступила нота от консульства Си-

рии, в которой заявлялось, что человек по имени Мухаммед Ризиек по-

звонил со своего мобильного телефона на официальный телефонный но-

мер консульства и попросил к телефону генерального консула. Затем он 

подверг генерального консула словесным оскорблениям с использованием 

непристойной лексики и угрожал консулу, упоминая при этом также кон-

сульство и сирийское государство. Показания Мухаммеда Ризиека были 

заслушаны полицией административного округа Асир, поскольку он про-

живает в мухафазе Абха, а затем дело было передано на рассмотрение 

компетентных органов.  

 14 раби аль-авваля 1434 года хиджры (26 января 2013 года) в поли-

цейский участок аш-Шарафея поступило письмо от консульства Сирии, в 

котором заявлялось, что Мухаммед Ихсан Захра (гражданин Сирии) со-

вершил прямое нападение на персонал консульства, избил одного из со-

трудников, а затем направился к висящему на стене портрету президента 

Республики и попытался снять его и уничтожить. В письме также было 

указано, что Захру подтолкнул к этим действиям его коллега Мухаммед 

Амер Омар ас-Саг (гражданин Сирии). Оба были переданы в распоряже-

ние компетентных органов. Кроме того, была направлена письменная нота 
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консульству Сирии с просьбой о снятии показаний об этом инциденте с 

подвергшихся нападению служащих консульства. Тем не менее по сей 

день в полицию не поступало чьих-либо жалоб в этой связи. 

 Кроме того, Постоянное представительство Саудовской Аравии при 

Организации Объединенных Наций хотело бы сообщить о нападениях на 

саудовские дипломатические представительства и дипломатов в период с 

2007 года по 15 ноября 2012 года включительно (см. прилагаемую табли-

цу, согласно переводу телеграммы № 5/5/68090 от 4 раби аль-авваля 

1434 года хиджры (16 января 2013 года)). 

 

  Нападения на дипломатические представительства и дипломатов 

Саудовской Аравии по всему миру 
 

Дипломатическое представи-

тельство/дипломат 

Местонахождение 

представительства Дата нападения Вид нападения 

    
Здание консульства Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

2007 год Столкновение у стен  

консульства 

Здание консульства Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

2007 год Хищение камеры наружного 

наблюдения  

Здания посольства  

и консульства  

Тегеран, Иран 

(Исламская Республика) 

2007 год Угроза по факсу 

Султан ас-Сахли Каракас, Венесуэла 

(Боливарианская 

Республика) 

29 июля 2007 года Похищение 

Здание посольства Каракас, Венесуэла 

(Боливарианская 

Республика) 

2 мая 2008 года Попытка ограбления 

Али аль-Катани  Каракас, Венесуэла 

(Боливарианская 

Республика) 

21 апреля 2009 года Похищение 

Илан бен Любда Каракас, Венесуэла 

(Боливарианская 

Республика) 

27 апреля 2009 года Похищение 

Здание консульства Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

21 ноября 2009 года Нападение с использованием 

двух взрывчатых веществ  

Гази ас-Сахри Тегеран, Иран 

(Исламская Республика) 

16 марта 2010 года Нападение 

Хамуд Аласмари Тегеран, Иран 

(Исламская Республика) 

16 марта 2010 года Нападение 

Рашид аль-Хабрани Найроби, Кения 16 апреля 2010 года Попытка похищения  

Мухаммед Махмуд 

Мухаммед 

Найроби, Кения 5 мая 2010 года Стрельба 

Ас-Сайед аль-Мальки Сана, Йемен 2 мая 2010 года Похищение 

Дахиль Алла аль-Мутрафи  Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

6 июля 2010 года Поджог автомобиля 

Клиника при консульстве  Карачи, Пакистан 12 мая 2011 года Нападение с использованием 

взрывчатых веществ  

Хасан аль-Гахтани Карачи, Пакистан 17 мая 2011 года Убийство 



 
A/69/185 

 

14-57847 7/25 

 

Дипломатическое представи-

тельство/дипломат 

Местонахождение 

представительства Дата нападения Вид нападения 

    
Мубарак ад-Дусири Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

7 июня 2011 года Нападение 

Мишааль аль-Джаид Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

10 июля 2011 года Ограбление дома 

Консульская резиденция Тегеран, Иран 

(Исламская Республика) 

31 августа 2011 года Преследование  

Халед аль-Мальки Тегеран, Иран 

(Исламская Республика) 

2011 год Преследование 

Здание посольства Тегеран, Иран 

(Исламская Республика) 

9 сентября 2011 года Забрасывание камнями 

Генеральный консул Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

28 сентября 2011 года Причинение беспокойства 

при нахождении в дорожно-

транспортном средстве 

Посол Вашингтон, округ 

Колумбия 

11 октября 2011 года Покушение на убийство  

путем подрыва дорожно-

транспортного средства 

Насир бен Битла Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

17 декабря 2011 года Угон автомобиля 

Насир аль-Харби Мешхед, Иран 

(Исламская Республика) 

9 июня 2012 года Нападение 

Здание посольства Дамаск, Сирийская 

Арабская Республика 

12 ноября 2011 года Вторжение на территорию 

посольства 

Здание посольства Дамаск, Сирийская 

Арабская Республика 

13 ноября 2011 года Нападение на посольство 

Хади ас-Сияби Тегеран, Иран 

(Исламская Республика) 

10 декабря 2011 года Ограбление дома 

Мухаммед аль-Асмари Хартум, Судан 1 января 2012 года Словесные оскорбления со 

стороны сотрудников служ-

бы безопасности 

Сауд ат-Тахрани Хартум, Судан 11 января 2012 года Похищение 

Айман Мадин Хартум, Судан 25 февраля 2012 года Нападение 

Мухсан аль-Кааби Хартум, Судан 25 февраля 2012 года Нападение 

Ахмад аль-Шахри Хартум, Судан 25 февраля 2012 года Нападение 

Ибрагим ар-Рашиди Хартум, Судан 27 февраля 2012 года Похищение и шантаж 

Абин аль-Бикми Хартум, Судан 28 февраля 2012 года Причинение беспокойства 

в аэропорту 

Хальф аль-Али Дакка, Бангладеш 6 марта 2012 года Убийство 

Мухаммад аш-Шамрани Хартум, Судан 20 марта 2012 года Причинение беспокойства 

и преследование 

Фахас ад-Дроуси Амман, Иордания 22 марта 2012 года Угроза оружием  

Абдалла аль-Хальди Аден, Йемен 28 марта 2012 года Похищение  

Сулайман аль-Бадир Хартум, Судан 27 апреля 2012 года Нападение 

Хасан ад-Джабри Хартум, Судан 12 мая 2012 года Причинение беспокойства 

в аэропорту 

Салем аль-Марзооги Хартум, Судан 13 мая 2012 года Нападение 
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Дипломатическое представи-

тельство/дипломат 

Местонахождение 

представительства Дата нападения Вид нападения 

    
Хатат ар-Руэли Хартум, Судан 21 мая 2012 года Причинение беспокойства 

Ад-Дальзиз ан-Нуфель Тунис 17 июня 2012 года Нападение 

Сыновья Салиха 

аль-Гадира 

Амман, Иордания 16 ноября 2012 года Нападение 

Халед аль-Гадир Сана, Йемен 28 ноября 2012 года Убийство 

Файзал ар-Рашид Амман, Иордания 11 декабря 2012 года Нападение 

Сулайман аль-Олаян Амман, Иордания 11 декабря 2012 года Нападение 

 

 

 Правительство Саудовской Аравии просит распространить настоя-

щее письмо и приложение к нему среди всех государств-членов в качестве 

документа Генеральной Ассамблеи по пункту 81 повестки дня4. 

 Помимо первоначальной телеграммы министерства под № 9/4/85468 

от 22 дня месяца раби аль-авваль 1434 года хиджры (3 февраля 2013 года) 

о незащищенности консульства Сирии в Джидде от нападений и попытке 

вторжения, Министерство иностранных дел получило телеграмму от Ми-

нистерства внутренних дел, в которой говорилось о том, что нападения 

были осуществлены сирийскими гражданами, которым было позволено 

попасть в здание консульства. 

 Правительство Саудовской Аравии обращается с просьбой о том, 

чтобы настоящее письмо было распространено среди всех государств -

членов в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунк-

ту 81 повестки дня5. 

9. Алжир (сообщение от 27 марта 2013 года) сообщил об инциденте в По-

сольстве Сирийской Арабской Республики в Алжире (4 февраля 2012 года):  

 4 февраля 2012 года в Посольстве Сирийской Арабской Республики 

в Алжире произошел инцидент, за которым последовали угрозы в адрес 

посла, сотрудников дипломатической миссии и членов их семей и одного 

алжирского сотрудника. 

 В упомянутый выше день у главного входа в Посольство Сирийской 

Арабской Республики в Алжире собралась группа из 17 сирийских граж-

дан, которые попытались ворваться в здание. Присутствовавшие на месте 

полицейские вмешались, чтобы остановить и не пустить их в здание мис-

сии. Несколькими моментами позже официальный представитель посоль-

ства сообщил, что три сирийских гражданина проникли на территорию и 

сорвали сирийский флаг, заменив его флагом оппозиционного движения.  

 Сирийский консул, также находившийся на территории посольства, 

решил не подавать жалобу сразу же после событий без санкции сирий-

ских властей. 

__________________ 

 4 А/67/759. 

 5 А/67/767. 
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 Когда полицейские получили доступ в штаб-квартиру посольства, 

одно из старших должностных лиц дипломатической миссии заявило, что 

посол не хотел бы подавать официальную жалобу, пока отчет об инциден-

те не будет отправлен в Министерство иностранных дел Сирийской Араб-

ской Республики. 

 Наконец, отделение полиции в префектуре Алжир направило отчет 

об инциденте прокурору Республики, закрепленному за соответствующим 

судом (в городе Бир-Мурад-Раис). 

10. Сирийская Арабская Республика (сообщение от 17 апреля 2013 года) 

сослалась на содержащуюся в документе A/67/126/Add.1 информацию, которая 

была предоставлена правительством Сирийской Арабской Республики 17  мая 

2012 года (см. пункт 2 документа) и на два письма Постоянного представителя 

Саудовской Аравии при Организации Объединенных Наций от 26 февраля 

2013 года на имя Генерального секретаря, которые были распространены среди 

государств-членов (документы A/67/759 и, соответственно, A/67/767), каса-

тельно нападений на консульство Сирийской Арабской Республики в Джидде, а 

также инцидентов в саудовском посольстве в Дамаске (в этой связи см. также 

пункты 7 и 8 настоящего доклада): 

 … 

 – По поручению моего правительства имею честь сослаться на содер-

жащуюся в документе A/67/126/Add.1 информацию, которая была 

предоставлена правительством Сирийской Арабской Республики 

17 мая 2012 года во исполнение пункта 10 резолюции 65/30 Гене-

ральной Ассамблеи. Обращаюсь к Вам в связи с двумя письмами 

Постоянного представителя Саудовской Аравии при Организации 

Объединенных Наций от 26 февраля 2013 года на имя Генерального 

секретаря, которые были распространены среди государств-членов 

(документы A/67/759 и, соответственно, A/67/767). Хотел бы обра-

тить Ваше внимание на следующие факты:  

  –Письма Постоянного представителя Саудовской Аравии касаются 

только шести из непрекращающихся нападений на консульство Си-

рийской Арабской Республики в Джидде. Как указано в этих пись-

мах, возбужденное саудовскими органами правосудия расследование 

завершилось освобождением нападавших либо за недостаточностью 

улик либо в обмен на обещание больше не совершать подобные дей-

ствия. В качестве объяснения в этих письмах указывалось, что от 

подвергшихся нападению работников сирийского консульства ника-

ких заявлений не поступало. 

  –Принятые компетентными органами Саудовской Аравии меры, 

включая превентивные действия по защите сирийского консульства 

и обеспечению охраны и безопасности его сотрудников, с одной сто-

роны, и меры по реагированию, направленные на судебное пресле-

дование нападавших и недопущение совершения ими новых нападе-

ний, — с другой, несоразмерны характеру и степени угрозы, созда-

ваемой неоднократными нападениями на сирийское консульство и 

его сотрудников. Действия, предпринятые в порядке реагирования на 

нападения, совершавшиеся ежедневно в течение определенного пе-

http://undocs.org/ru/A/67/126/Add.1
http://undocs.org/ru/A/67/759
http://undocs.org/ru/A/67/767
http://undocs.org/ru/A/67/126/Add.1
http://undocs.org/ru/A/RES/65/30
http://undocs.org/ru/A/67/759
http://undocs.org/ru/A/67/767
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риода, не были серьезными и достаточными. Более того, они не со-

гласуются с двумя основополагающими требованиями Венской кон-

венции о дипломатических сношениях 1961 года и Венской конвен-

ции о консульских сношениях 1963 года, обязывающими государство 

пребывания принимать все необходимые меры, во-первых, для 

предотвращения всякого нарушения спокойствия консульского 

учреждения или оскорбления его достоинства и, во-вторых, для пре-

дупреждения каких-либо посягательств на личность или достоин-

ство консульских работников (Венская конвенция о консульских 

сношениях 1963 года, статьи 31.3 и 40). В своей резолюции 67/94 

Генеральная Ассамблея, вновь сославшись на эти принципы, при-

звала государства принимать адекватные меры по запрещению неза-

конной деятельности на своей территории. 

 – Несмотря на имевшуюся в их распоряжении информацию по данно-

му вопросу, саудовские власти не уведомили сирийскую сторону о 

результатах расследования по фактам нападений. 

 – В письме Постоянного представителя Саудовской Аравии говорится, 

что сотрудники сирийского консульства в Джидде или их представи-

тели были приглашены саудовскими органами безопасности для да-

чи показаний в связи с этими событиями. Однако в обеих Венских 

конвенциях предусматривается, что лица, пользующимся диплома-

тическим иммунитетом, не обязаны давать показания. Кроме того, 

эта просьба является необоснованной, поскольку в меморандумах, 

направленных сирийским консульством в Джидде в Министерство 

иностранных дел Саудовской Аравии, приводится подробное описа-

ние каждого нападения и указаны имена нападавших, большинство 

из которых были задержаны с поличным сотрудниками саудовской 

службы дипломатической безопасности. 

 По поводу инцидентов на территории Посольства Саудовской Ара-

вии в Дамаске мы хотели бы особо подчеркнуть следующее:  

 – Правительство Сирии в полном объеме выполнило все свои обяза-

тельства в связи с двумя инцидентами на территории Посольства Са-

удовской Аравии в Дамаске: сирийские власти обеспечили защиту 

посольства и предупредили всякое нападение на него. Компетентные 

сирийские стороны силой выдворили нападавших из здания посоль-

ства, задержали лицо, спустившее саудовский флаг, и доставили его  

в полицейское отделение в Арнусе. Для разгона толпы был применен 

слезоточивый газ. Саудовская сторона не была проинформирована о 

результатах расследования, поскольку ее посольство и консульство в 

Дамаске были закрыты. 

 – Сирийское правительство преисполнено решимости выполнять свои 

международные обязательства по Венской конвенции о дипломати-

ческих сношениях и Венской конвенции о консульских сношениях. 

Законные сирийские власти учредили комитет с целью оценить, в 

консультации с Посольством Саудовской Аравии, ущерб, причинен-

ный Посольству Саудовской Аравии в Дамаске; тем не менее по-

сольство отказывается сотрудничать с сирийскими властями в этой 

связи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
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 – Законные сирийские власти продолжают выполнять свои обязатель-

ства по международному праву, обеспечивая защиту посольства и 

консульства Саудовской Аравии в Дамаске и принимая меры по пре-

дупреждению нападений на них, хотя эти учреждения в настоящее 

время закрыты.  

 – И наконец, правительство Сирийской Арабской Республики под-

тверждает информацию о нападении на сирийское консульство в 

Джидде, которую оно предоставило Генеральному секретарю Орга-

низации Объединенных Наций 17 мая 2012 года, и хотело бы пояс-

нить в этой связи, что в своей ноте, адресованной соответствующим 

властям Саудовской Аравии, правительство Сирии, выразив обыч-

ным дипломатическим языком признательность за усилия саудов-

ской службы безопасности дипломатического корпуса, просило так-

же информировать власти Сирии об итогах расследования в связи с 

нападением на консульство. Эта просьба до сих пор не выполнена.  

 – Постоянное представительство Сирийской Арабской Республики бу-

дет признательно Вам за распространение настоящего письма в ка-

честве документа Генеральной Ассамблеи по пункту  81 повестки дня 

и включение ссылки на него в доклад Генерального секретаря по 

данному пункту6.  

11. Саудовская Аравия (сообщение от 23 января 2014 года) сообщила о сле-

дующем нарушении в отношении саудовского дипломата в Исламской Респуб-

лике Иран: 

 14 марта 2013 года дипломатический агент Ясер бен Мохаммед аль-

Карни, атташе Посольства Саудовской Аравии в Тегеране, пользующийся 

дипломатическим иммунитетом в качестве члена дипломатической мис-

сии, попал в дорожно-транспортное происшествие. Дипломатический 

иммунитет г-на Карни был нарушен компетентными иранскими властями, 

которые вынудили его пройти медицинские тесты, резко отрицательно 

настроили против него общественное мнение и постоянно следили за его 

резиденцией. Когда примерно семь дней спустя после вышеупомянутого 

инцидента г-н Карни прибыл в аэропорт, иранские власти конфисковали 

его дипломатический паспорт и сообщили ему, что ему запрещено выез-

жать из страны и что он должен связаться с Управлением по иностранным 

делам иранского Министерства иностранных дел.  Иранское Министер-

ство иностранных дел отказалось вернуть дипломатический паспорт г-на 

Карни и настоятельно потребовало отказа от его дипломатического имм у-

нитета. В результате решительных усилий, приложенных саудовским по-

сольством в Тегеране, и его непоколебимой позиции на предмет поддер-

жания дипломатического иммунитета г-на Аль-Карни ему был возвращен 

паспорт (по прошествии примерно двух месяцев с момента инцидента), а 

24 сентября 2013 года ему было разрешено покинуть иранскую террито-

рию. Мы хотели бы отметить, что все пережитое г-ном Карни после до-

рожно-транспортного происшествия, в которое он был вовлечен, пред-

ставляет собой нарушение положений статьи 29 Венской конвенции о ди-

__________________ 

 6 А/67/843. 
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пломатических сношениях и явное попрание дипломатического иммуни-

тета, которому принимающая страна обязана быть привержена.  

12. Исламская Республика Иран (сообщение от 27 января 2014 года) пред-

ставила следующую информацию об инцидентах с сотрудниками Посольства 

Исламской Республики Иран в Сане, Йемен (21 июля 2013 года и 18 января 

2014 года) и Посольства Исламской Республики Иран в Беруте, Ливан (19 но-

ября 2013 года): 

 21 июля 2013 года в городе Сана, Йемен, группа вооруженных тер-

рористов похитила и увезла в неустановленное место г-на Ахмада Никба-

хта, сотрудника Посольства Исламской Республики Иран в Сане. До сих 

пор не установлены личности террористов, которые после похищения не 

выходили на связь. Несмотря на усилия, предпринятые с целью вызволить 

г-на Никбахта из рук вооруженных людей, похитивших его, до сих пор 

ситуация не изменилась, что сильно тревожит правительство Исламской 

Республики Иран. Отдельное письмо по этому поводу уже было распро-

странено в качестве документа Генеральной Ассамблеи (A/67/955). 

 19 ноября 2013 года Посольство Исламской Республики Иран в Бей-

руте, Ливан, подверглось террористическому нападению, которое было 

организовано и осуществлено экстремистской террористической группи-

ровкой, связанной с «Аль-Каидой», а именно, как это было установлено, 

известной группировкой «Бригады Абдуллы Аззама», которой в то время 

руководил ныне покойный Маджид аль-Маджид, гражданин Саудовской 

Аравии. Этот террористический акт унес жизни десятков невинных ли-

ванцев из числа гражданских лиц, а также сотрудников посольств; кроме 

того, был причинен ущерб прилегающим к месту взрыва объектам, вклю-

чая помещения дипломатического представительства Ирана в Бейруте. В 

результате этого взрыва погиб г-н Эбрахим Ансари, занимавший в по-

сольстве должность атташе по вопросам культуры, а также пострадали 

жена одного из дипломатических сотрудников и трое местных сотрудни-

ков посольства. Посольство Исламской Республики Иран в Бейруте под-

держивает тесный контакт и сотрудничает с ливанскими властями в уси-

лиях, направленных на то, чтобы не допустить повторения подобных тер-

рористических актов и предать виновных правосудию. Следует отметить, 

что в тот же день Совет Безопасности опубликовал заявление для печати, 

в котором был осужден этот инцидент и была подчеркнута необходимость 

предания виновных правосудию. 

 18 января 2014 года жертвой гнусного террористического нападения 

стал дипломатический сотрудник Посольства Исламской Республики 

Иран в Сане, Йемен. Этот террористический акт унес жизнь 

г-на Аболгасема Асади, который в это время возвращался в посольство. 

Правительство Исламской Республики Иран надлежащим образом уведо-

мило о своей глубокой обеспокоенности правительство Йеменской Ре с-

публики и обратилось к нему с просьбой приложить максимум усилий для 

того, чтобы не допустить повторения таких злодеяний, творимых терро-

ристами, и предать виновных правосудию.  

http://undocs.org/ru/A/67/955
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 Постоянное представительство Исламской Республики Иран при Ор-

ганизации Объединенных Наций просит распространить настоящее пись-

мо в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 81 первона-

чального перечня7. 

13. Катар (сообщение от 5 апреля 2013 года), Филиппины (сообщение от 

2 мая 2013 года) и Финляндия (сообщение от 15 мая 2014 года) сообщили, что 

в течение отчетного периода нарушений на территории их посольств не было.  

 

 

 III. Мнения, выраженные государствами во исполнение 
пункта 12 резолюции 67/94 Генеральной Ассамблеи 
 

 

14. Сальвадор (сообщение от 21 апреля 2014 года) выразил следующее мне-

ние: 

 Республика Сальвадор представляет настоящий доклад со ссылкой 

на резолюцию 67/94, в которой государствам было предложено предста-

вить «мнения о любых мерах, необходимых или уже принятых для усиле-

ния защиты, безопасности и охраны дипломатических и консульских 

представительств и представителей, а также имеющих дипломатический 

статус представительств и представителей при международных межпра-

вительственных организациях».  

 Применительно к данному вопросу Республика Сальвадор в качестве 

государства-участника Венской конвенции о дипломатических сношениях 

подчеркивает важное значение статьи 22.2 Конвенции, гласящей: «На гос-

ударстве пребывания лежит специальная обязанность принимать все 

надлежащие меры для защиты помещений представительства от всякого 

вторжения или нанесения ущерба и для предотвращения всякого наруше-

ния спокойствия представительства или оскорбления его достоинства».  

 На основании этого положения в Сальвадоре действуют процедуры 

обеспечения защиты дипломатических и консульских представителей.  

Как правило, по просьбе дипломатической миссии, международной орга-

низации или их аккредитованных должностных лиц в стране Министер-

ство иностранных дел в лице Генерального директората протокола и це-

ремоний имеет возможность поручить Отделу защиты особо важных пер-

сон Национальной гражданской полиции Сальвадора обеспечить кругло-

суточную защиту. Кроме того, по сложившейся внутренней практике 

можно обращаться за защитой напрямую в Отдел защиты особо важных 

персон. 

 Как сообщалось на предыдущей сессии, уровень обеспечиваемой 

защиты может варьироваться в зависимости от конкретных запросов  ди-

пломатов или международных организаций; вместе с тем следует отме-

тить, что Национальная гражданская полиция Сальвадора располагает ор-

ганизационной структурой, позволяющей удовлетворить любые потреб-

ности, которые могут возникнуть. 

__________________ 

 7 А/69/64. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
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 Это очень важно, ибо все государства обязаны гарантировать без-

опасность и защищенность дипломатических миссий и их представите-

лей, дабы обеспечить, чтобы дипломаты могли эффективно осуществлять 

свои функции в стране, в которой они аккредитованы, и прежде всего га-

рантировать уважение их прав человека, включая их право на жизнь, лич-

ную неприкосновенность и свободу.  

 На сегодняшний день, согласно отчетам, все полученные просьбы 

были удовлетворены и испрошенные меры охраны и безопасности были 

приняты сальвадорскими властями. Кроме того, Национальная граждан-

ская полиция была осведомлена о всех случаях, когда дипломаты, их по-

мещения и международные организации становились объектом преступ-

ной деятельности, в целях проведения надлежащего расследования и при-

нятия необходимых процессуальных мер компетентными властями. 

15. Габон (сообщение от 6 мая 2014 года) выразил следующее мнение:  

 Настоящий материал был подготовлен во исполнение пункта 12 ре-

золюции 67/94 Генеральной Ассамблеи, в соответствии с которой Гене-

ральный секретарь предложил государствам сообщить ему свои мнения о 

любых мерах, необходимых или уже принятых для усиления защиты, без-

опасности и охраны дипломатических и консульских представительств и 

представителей, а также имеющих дипломатический статус представи-

тельств и представителей при международных межправительственных 

организациях. 

 Ввиду ряда инцидентов, имевших место в Габоне касательно охраны 

и безопасности дипломатического и консульского персонала, а также 

неприкосновенности их имущества, возникла необходимость подтвердить 

принципы международного права в области дипломатических и консуль-

ских сношений и создать новые условия их применения, чтобы положить 

конец этим нарушениям. 

 Правительство Габона прежде всего хотело бы подтвердить важней-

шее значение обеспечения эффективной защиты дипломатического и кон-

сульского персонала в контексте международных отношений.  Привилегии 

и иммунитеты, которыми пользуются дипломатические и консульские 

представители и объекты, обеспечивают крайне важную гарантию от не-

надлежащего воздействия различных вызовов и факторов.  По мнению Га-

бона, эти привилегии и иммунитеты, призванные облегчать контакты, 

взаимовыгодны для всех государств. 

 В этой связи обязательство обеспечивать личную безопасность и 

охрану персонала имеет важнейшее значение для правительства Габона, 

которое сейчас готово участвовать в любых усилиях, нацеленных на 

укрепление права на защиту, охрану и безопасность дипломатического и 

консульского персонала. Габон придерживается также мнения о  том, что 

принимающие государства должны предписывать и обеспечивать строгое 

соблюдение положений международного права применительно к дипло-

матическим и консульским сношениям, будучи обязанными защищать ди-

пломатические и консульские представительства и их персонал от каких 

бы то ни было лиц, групп или организаций, стремящихся создать угрозу 

их безопасности и защищенности.  

http://undocs.org/ru/A/RES/67/94
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 Этот тезис, пользующийся поддержкой со стороны Габона и посто-

янно подтверждаемый международным сообществом, служит напомина-

нием о непреложном обязательстве всех государств обеспечивать, чтобы в 

рамках дипломатических и консульских сношений не подвергались дав-

лению люди и не создавалась угроза имуществу.  

 Вклад Габона в доклад Генерального секретаря опирается на резуль-

таты межведомственного исследования, проведенного рабочей группой 

экспертов из министерств иностранных дел, внутренних дел и обороны, 

которые высветили настоятельную необходимость принять меры к обе с-

печению безопасности аккредитованных дипломатических представи-

тельств и консульских отделений в Габоне и их соответствующих долж-

ностных лиц. 

 Эта рабочая группа под председательством руководителей нацио-

нальной жандармерии и национальной полиции пришла к выводу о необ-

ходимости создания аппарата безопасности дипломатических агентов и 

помещений. 

 Этот аппарат безопасности, уже утвержденный советом министров, 

будет создаваться постепенно за счет кратко-, средне- и долгосрочных 

мер. 

 В краткосрочном плане будет сформирован специальный аппарат 

безопасности, в рамках которого в соответствии  с заранее установленным 

планом за каждым объектом (канцелярией и резиденцией) будет закреп-

лено в среднем по три агента. Вместе с тем правительство осознает, что 

посольствам, подверженным риску, потребуется дополнительная защита.  

 Для обеспечения эффективности этой меры будет учреждена коор-

динационная группа, которая будет готовить ежемесячные отчеты о функ-

ционировании аппарата безопасности. Она будет также организовывать 

совещания по повышению осведомленности о положениях Венской кон-

венции о дипломатических сношениях, дабы облегчить взаимодействие 

между сотрудниками аппарата и дипломатическим персоналом и обеспе-

чить реализацию мер безопасности. 

 Будет также создан механизм своевременного и отлаженного сооб-

щения между тремя министерствами с целью обеспечить,  чтобы рассле-

дования каких бы то ни было угроз безопасности дипломатических и кон-

сульских миссий и их представителей завершались оперативно.  Для внед-

рения механизма каждое из министерств обозначит двух координаторов.  

 В средне- и долгосрочном плане рабочая группа предлагает иниции-

ровать обсуждения на предмет возможности создания специальных групп 

превентивной безопасности, которые потом можно будет преобразовать в 

дипломатическую полицию. Группа предложила также отвести городской 

район для исключительного размещения дипломатических и консульских 

помещений. 
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16. Финляндия (сообщение от 15 мая 2014 года) выразила следующее мне-

ние: 

  Финские власти хотели бы заверить Генерального секретаря в том, 

что они продолжают принимать все надлежащие меры с целью обеспе-

чить защиту, охрану и безопасность дипломатических и консульских 

представительств и представителей.  Кроме того, Финляндия желает под-

черкнуть важность сотрудничества в вопросах безопасности не только на 

международном, но и на национальном уровне между представительства-

ми и местными компетентными органами. 

17. Катар (сообщение от 5 апреля 2013 года), Филиппины (сообщение от 

2 мая 2013 года), Сальвадор (сообщение от 21 апреля 2014 года), Габон (со-

общение от 6 мая 2014 года) и Финляндия (сообщение от 15 мая 2014 года) 

сообщили о мерах, принятых ими для усиления защиты, безопасности и охр а-

ны дипломатических и консульских представительств и представителей, а так-

же имеющих дипломатический статус представительств и представителей при 

международных межправительственных организациях на их территории8. 

 

 

 IV. Участие в международных конвенциях, касающихся 
защиты, безопасности и охраны дипломатических 
и консульских представительств и представителей, 
по состоянию на 10 июня 2014 года 
 

 

18. Каждый из перечисленных ниже документов обозначен в приведенных 

ниже таблицах 1 и 2 буквой, расположенной слева от названия:  

 A. Венская конвенция о дипломатических сношениях 1961  года (подпи-

сана в Вене 18 апреля 1961 года; вступила в силу 24 апреля 

1964 года в соответствии со статьей 51); 

 B. Факультативный протокол о приобретении гражданства 1961  года к 

Венской конвенции о дипломатических сношениях (подписан в Вене 

18 апреля 1961 года; вступил в силу 24 апреля 1964 года в соответ-

ствии со статьей VI); 

 C. Факультативный протокол об обязательном разрешении споров 

1961 года к Венской конвенции о дипломатических сношениях (под-

писан в Вене 18 апреля 1961 года; вступил в силу 24 апреля 

1964 года); 

 D. Венская конвенция о консульских сношениях 1963  года (подписана в 

Вене 24 апреля 1963 года; вступила в силу 19 марта 1967 года в со-

ответствии со статьей 77); 

__________________ 

 8 Соответствующие части их докладов см. на веб-сайте Шестого комитета Генеральной 

Ассамблеи (www.un.org/ga/sixth): шестьдесят девятая сессия; доклад Генерального 

секретаря «Рассмотрение эффективных мер по усилению защиты, безопасности и охраны 

дипломатических и консульских представительств и представителей»; полные тексты 

ответов. 



 
A/69/185 

 

14-57847 17/25 

 

 E. Факультативный протокол о приобретении гражданства 1963  года к 

Венской конвенции о консульских сношениях (подписан в Вене 

24 апреля 1963 года; вступил в силу 19 марта 1967 года); 

 F. Факультативный протокол об обязательном разрешении споров 

1963 года к Венской конвенции о консульских сношениях (подписан 

в Вене 24 апреля 1963 года; вступил в силу 19 марта 1967 года); 

 G. Конвенция о предотвращении и наказании преступлений против лиц, 

пользующихся международной защитой, в том числе дипломатиче-

ских агентов, 1973 года (принята Генеральной Ассамблеей Органи-

зации Объединенных Наций 14 декабря 1973 ода; вступила в силу 

20 февраля 1977 года). 

 

  Таблица 1 

  Участие в международных конвенциях, касающихся защиты,  

безопасности и охраны дипломатических и консульских  

представительств и представителей 
 

Подписание, правопреемство в отношении подписания  

A B C D E F G 

60 18 29 48 19 38 25 

 

 

Ратификация, присоединение или правопреемство  

A B C D E F G 

190 51 69 177 40 50 176 

 

 

 

  Таблица 2 

  Участие в международных конвенциях, касающихся защиты,  

безопасности и охраны дипломатических и консульских  

представительств и представителей 
 

 

Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Афганистан         A      G 

Албания A        A   D   G 

Алжир         A   D   G 

Андорра         A   D   G 

Ангола         A   D    

Антигуа и Барбуда            D   G 

Аргентина A B  D  F   A B  D   G 

Армения         A   D   G 
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Австралия A   D   G  A  C D  F G 

Австрия A  C D  F   A  C D  F G 

Азербайджан         A   D   G 

Багамские Острова         A  C D   G 

Бахрейн         A   D   G 

Бангладеш         A   D   G 

Барбадос         A   D   G 

Беларусь A      G  A   D   G 

Бельгия A  C D  F   A B C D E F G 

Белиз         A   D   G 

Бенин    D  F   A   D   G 

Бутан         A   D   G 

Боливия (Многонацио-

нальное Государство) 

   D     A   D   G 

Босния и Герцеговина     E F   A B C D   G 

Ботсвана         A B C D E F G 

Бразилия A   D E    A   D   G 

Бруней-Даруссалам         A   D   G 

Болгария A      G  A  C D E F G 

Буркина-Фасо    D  F   A   D  F G 

Бурунди         A      G 

Камбоджа         A B C D   G 

Камерун    D E F   A   D   G 

Канада A      G  A   D   G 

Кабо-Верде         A   D   G 

Центральноафриканская 

Республика 

A B C D  F   A B C    G 

Чад         A       
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Чили A   D  F   A   D   G 

Китай         A   D   G 

Колумбия A  C D E F   A   D   G 

Коморские Острова         A      G 

Конго    D E F   A       

Острова Кука                

Коста-Рика A   D     A  C D   G 

Кот-д’Ивуар    D  F   A      G 

Хорватия         A   D   G 

Куба A   D     A   D   G 

Кипр         A   D   G 

Чешская Республика         A   D   G 

Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика 

        A   D   G 

Демократическая 

Республика Конго 

A   D E F   A B C D   G 

Дания A B C D E F G  A B C D E F G 

Джибути         A   D   G 

Доминика         A  C D   G 

Доминиканская 

Республика 

A B C D E F   A B C D E F G 

Эквадор A  C D   G  A  C D   G 

Египет         A B  D E  G 

Сальвадор         A   D   G 

Экваториальная Гвинея         A   D   G 

Эритрея         A   D    

Эстония         A B C D E F G 

Эфиопия         A      G 

Фиджи         A  C D   G 
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Финляндия A B C D E F G  A B C D E F G 

Франция A  C D  F   A  C D  F G 

Габон    D  F   A B C D E F G 

Гамбия         A   D    

Грузия         A   D   G 

Германия A B C D E F G  A B C D E F G 

Гана A B C D E F   A   D E  G 

Греция A        A   D   G 

Гренада         A   D   G 

Гватемала A      G  A   D   G 

Гвинея         A B C D   G 

Гвинея-Бисау         A      G 

Гайана         A   D   G 

Гаити         A   D   G 

Святой Престол A   D     A   D   G 

Гондурас         A   D   G 

Венгрия A      G  A  C D  F G 

Исландия       G  A B C D E F G 

Индия         A B C D E F G 

Индонезия         A B  D E   

Иран (Исламская 

Республика) 

A B C D     A B C D E F G 

Ирак A B C      A B C D E  G 

Ирландия A  C D  F   A   D   G 

Израиль A  C D     A      G 

Италия  A B C D E F G  A B C D E F G 

Ямайка         A   D   G 

Япония  A  C      A  C D  F G 
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Иордания         A   D   G 

Казахстан         A   D   G 

Кения         A B C D E F G 

Кирибати         A   D   G 

Кувейт    D E F   A  C D   G 

Кыргызстан         A   D   G 

Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика 

        A B C D E F G 

Латвия         A   D   G 

Ливан A B C D  F   A   D   G 

Лесото         A   D   G 

Либерия A   D E F   A B C D   G 

Ливия          A B  D   G 

Лихтенштейн A  C D  F   A  C D  F G 

Литва         A  C D  F G 

Люксембург A  C D  F   A  C D  F G 

Мадагаскар         A B C D E F G 

Малави         A B C D E F G 

Малайзия         A B C D   G 

Мальдивские Острова         A   D   G 

Мали         A   D   G 

Мальта         A  C D   G 

Маршалловы Острова         A   D   G 

Мавритания         A   D   G 

Маврикий         A  C D  F G 

Мексика A   D     A   D  F G 

Микронезии 

(Федеративные Штаты)  

        A   D   G 
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Монако         A   D   G 

Монголия       G  A   D   G 

Черногория     E F   A B C D   G 

Марокко         A B  D E  G 

Мозамбик         A   D   G 

Мьянма         A B  D   G 

Намибия         A   D    

Науру         A  C D E  G 

Непал         A B C D E F G 

Нидерланды         A B C D E F G 

Новая Зеландия A  C      A B C D E F G 

Никарагуа       G  A B C D E F G 

Нигер    D  F   A B C D E F G 

Нигерия A        A   D   G 

Ниуэ               G 

Норвегия A B C D E F G  A B C D E F G 

Оман         A B C D E F G 

Пакистан A        A  C D  F G 

Палау               G 

Панама A   D E F   A B C D E F G 

Папуа — Новая Гвинея         A   D   G 

Парагвай       G  A B C D E F G 

Перу    D  F   A   D  F G 

Филиппины A B C D  F   A B C D E F G 

Польша A   D   G  A   D   G 

Португалия         A   D   G 

Катар         A   D   G 

Республика Корея A B C      A B C D E F G 
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Республика Молдова         A   D   G 

Румыния A      G  A  C D  F G 

Российская Федерация A      G  A   D   G 

Руанда       G  A   D   G 

Сент-Китс и Невис         A   D   G 

Сент-Люсия         A   D   G 

Сент-Винсент и 

Гренадины 

        A   D   G 

Самоа         A   D    

Сан-Марино A        A       

Сан-Томе и Принсипи         A   D   G 

Саудовская Аравия         A   D   G 

Сенегал A B       A   D E F G 

Сербия      E F   A B C D   G 

Сейшельские Острова         A  C D  F G 

Сьерра-Леоне         A      G 

Сингапур         A   D   G 

Словакия         A  C D  F G 

Словения         A  C D   G 

Соломоновы Острова                

Сомали         A   D    

Южная Африка A        A   D   G 

Южный Судан                

Испания         A  C D  F G 

Шри-Ланка A        A B C D   G 

Государство Палестина         A   D    

Судан         A   D   G 

Суринам         A B C D E F  
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Свазиленд         A      G 

Швеция A B C D E F G  A B C D E F G 

Швейцария A  C D  F   A B C D E F G 

Сирийская Арабская 

Республика 

        A   D   G 

Таджикистан         A   D   G 

Таиланд A B       A B  D E  G 

Бывшая югославская 

Республика Македония 

        A B C D   G 

Тимор-Лешти         A   D    

Того         A   D   G 

Тонга         A   D   G 

Тринидад и Тобаго         A   D   G 

Тунис       G  A B  D E  G 

Турция         A   D   G 

Туркменистан         A   D   G 

Тувалу         A   D    

Уганда         A      G 

Украина A      G  A   D   G 

Объединенные Арабские 

Эмираты 

        A   D   G 

Соединенное Королевство 

Великобритании и Север-

ной Ирландии 

A  C D  F G  A  C D  F G 

Объединенная Республика 

Танзания 

A B C      A B C D    

Соединенные Штаты 

Америки 

A  C D   G  A  C D   G 

Уругвай A   D  F   A   D   G 

Узбекистан         A   D   G 
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Подписание, правопреемство 

в отношении подписания   

Ратификация, присоединение 

 или правопреемство 

Государство A B C D E F G  A B C D E F G 

                Вануату            D    

Венесуэла (Боливариан-

ская Республика)  

A   D     A   D   G 

Вьетнам         A   D   G 

Йемен         A   D   G 

Замбия         A       

Зимбабве         A   D    

 


